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Luke 5: Calling and First Controversies
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Jesus Calls His First Disciples

1 Now it happened, while
the multitude pressed on
him and heard the word of
God, that he was standing
by the lake of Gennesaret.
2 He saw two boats
standing by the lake, but
the fishermen had gone
out of them, and were
washing their nets.

3 He entered into one of
the boats, which was
Simon’s, and asked him to
put out a little from the
land. He sat down and
taught the multitudes from
the boat.
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25 Immediately he rose up
before them, and took up
that which he was laying
and departed to his
house, glorifying God.
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20 Seeing their
faith, he said to him,
“Man, your sins are
forgiven you.”
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18 Behold, men brought
a paralyzed man on a
cot, and they sought to
bring him in to lay
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27 After these things he
went out, and saw a tax
collector named Levi
sitting at the tax office, and
said to him, “Follow me!”

28 He left everything, and
rose up and followed him.
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Question about Fasting

“Why do John’s disciples
often fast and pray,
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No fast
with the

likewise also the disciples
of the Pharisees, but
yours eat and drink?”

34 He said to them, “Can
you make the friends of
the bridegroom fast,
while the bridegroom is
with them?

35 But the days will come
when the bridegroom will
be taken away from
them. Then they will fast
in those days.”

Oi pabntai lTwavou
vnoTeUOUOIV TTUKVA KAal
denaoelg TrolodvTal, OOoIWG
Kai oi Tv Papicaiwy, oi O
ool £€06iouaiv Kai TTiVouaiv.
34 6 8¢ 'Inoolc €iTev TTPOC
autolg Mn dUvaoBe TOUG
uioUC ToU VUPQOVOS €V
O VUUQIOG MET  aUTQV £OTIV
Troifjoal vnoTedoal,

35 éAevoovTal O¢ Auépal,
Kai Ootav amapbi am’
auTWV O VUJQ@iog, TOTE
vnoTeUOOUOIV €V €KEIVAIG
TO0C AUEPQIG.

[aUTOV] EvwTTiov auTod.

19 kai P €UpdVTEG TTOIOG
gioevéykwaolv autov did TOV
OxAov avapBavrteg £mi 1O
dWua d1a TWV KEPAPWYV
KaBfkav alTtov oUv TO
KAIvidiw €i¢ 10 péoov
EutTpooBev 100 ‘Inocod.

the Pharisees
began to reason,
saying, “Who is this
that speaks
blasphemies? Who
can forgive sins, but
God alone?”

before Jesus.

19 Not finding a way to
bring him in because of
the multitude, they went
up to the housetop, and
let him down through
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the tiles with his cot into
the midst before Jesus.
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31 Jesus answered
them, “Those who
are healthy have no
need for a
physician, but those
who are sick do.

32 | have not come
to call the righteous,
but sinners to
repentance.”

29 Levi made a
great feast for him in
his house. There
was a great crowd
of tax collectors and
others who were
reclining with them.
30 Their scribes and
the Pharisees
murmured against
his disciples, saying,
‘“Why do you eat
and drink with the
tax collectors and
sinners?”
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36 He also told a parable
to them. “No one puts a
piece from a new garment
on an old garment, or else
he will tear the new, and
also the piece from the
new will not match the old.
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it will
destroyed.
38 But new wine must be put into fresh
wineskins, and both are preserved.

39 No man having drunk old wine immediately
desires new, for he says, ‘The old is better.

37 No one puts new wine into old wineskins,
or else the new wine will burst the skins, and
be spilled, and the skins will

be
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